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l’avis d’intention, soit encore le jour du 
dépôt, le cas échéant, de la première péti­
tion en vue d’une ordonnance de séquestre 
à son égard, selon la première de ces trois 
éventualités à se produire;
b) le syndic en fait immédiatement rap­
port, en la forme prescrite, au séquestre 
officiel, qui doit alors délivrer, en la forme 
prescrite, un certificat de cession ayant, 
pour l’application de la présente loi, le 10 
même effet qu’une cession déposée en con­
formité avec l’article 49;
c) le syndic est tenu :

(i) de convoquer aussitôt une assemblée 
des créanciers présents à ce moment-là, 15 
assemblée qui est réputée convoquée aux 
termes de l’article 102,
(ii) faute de quorum pour l’application 
du sous-alinéa (i), de convoquer, dans 
les cinq jours suivant la délivrance du 20 
certificat visé à l’alinéa b), une assem­
blée des créanciers aux termes de l’arti­
cle 102.

À cette assemblée, les créanciers peuvent, 
résolution ordinaire, nonobstant l’arti- 25 

cle 14, confirmer la nomination du syndic 
ou lui substituer un autre syndic autorisé.

(i) the day on which the proposal was 
filed,
(ii) the day on which the notice of 
intention, if any, was filed, and
(iii) the day on which the first petition, 5 
if any, for a receiving order in respect of 
that insolvent person was filed;

(b) the trustee shall forthwith file a report 
thereof in the prescribed form with the 
official receiver, who shall thereupon issue 10 
a certificate of assignment in the pre­
scribed form, which has the same effect 
for the purposes of this Act as an assign­
ment filed pursuant to section 49; and
(c) the trustee shall either

(i) forthwith call a meeting of creditors 
present at that time, which meeting 
shall be deemed to be a meeting called 
under section 102, or
(ii) if no quorum exists for the purpose 20 
of subparagraph (i), send notice, within 
five days after the day the certificate 
mentioned in paragraph (b) is issued, of 
the meeting of creditors under section 
102,

and at either meeting the creditors may by 
ordinary resolution, notwithstanding sec­
tion 14, affirm the appointment of the 
trustee or appoint another licensed trustee 
in lieu of that trustee.
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d’approbation58. En cas d’acceptation de la proposition 

par les créanciers, le syndic :
a) dans les cinq jours suivants, demande 30 
au tribunal de fixer la date d’audition de la

58. On acceptance of a proposal by the 
creditors, the trustee shall

Application for 
court approval

(a) within five days after the acceptance,
apply to the court for an appointment for a __________
hearing of the application for the court’s 35 demande d’approbation de la proposition 
approval of the proposal; Par celui-ci;
(b) send a notice of the hearing of the b) adresse, selon les modalités prescrites
application, in the prescribed manner and et au moins quatorze jours avant la date de 35
at least fourteen days before the date of l’audition, un avis à ce sujet au débiteur, a
the hearing, to the debtor, to every credi- 40 chaque créancier qui a prouvé une recla­

mation, garantie ou non, et au séquestre 
officiel;
c) adresse au séquestre officiel, au moins 40 
dix jours avant la date de l’audition, une

tor who has proved a claim, whether 
secured or unsecured, and to the official
receiver;
(c) forward a copy of the report referred „ ,
to in paragraph (d) to the official receiver 45 copie du rapport vise a 1 alinea d)\
at least ten days before the date of the d) au moins trois jours avant la date de
hearing; and l’audition, dépose devant le tribunal, en la

forme prescrite, un rapport sur la proposi-45 
tion.


